wr_ r
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{2) Inbound end Procassing Remarks y

Company '

M‘agna PT S.p.A. \%ng}.\‘b% Dellvery Note

Via dei Ciclamini 4 o

1-70026 MODUGNO (BARI) BA 82336184 Page 1/ 1

s SQOQES \\Q \ \ {#4) Shipment Data
19.07.2019
{5) Freight {7} Deltvery fat)
Cst.no.: 44210 o [ [owein | ose e
4210112 e T R
(5) Supplier and Sender / Account-Nr. at Rocipient ARNOLD Umformtechnik woice |
® GmbH & Co, KG i . ®) No.
A R N O L D Carl-Amold-StraBe 25 Post
' D-74670
imveke
BlueFastening Systems  Forchtenberg-Emshach i Butetime

Supplier-No.: 81000723
{19} Your reforence {12) Our dapartment {13) extenslon | Our conflmation number

430 30031862
{18) Incoctenns pald (20) {21) Type of packaging {22) Shipment noto {22} gross (Tetal welght) {24) ot

’ X 276 KG

{26) Shipping adress Cartiar (26} Unkading
Magna PT'S.p.A. DHL Global Forwarding (Italy)
Via dei Ciclamini 4 Via delle Industrie, 1 14248 /100

IT-70026 Modugno {Bari) 20060 Pozzuolo Martesana (M)
(27) Pos {28} Amold-Materialaumber (29) Deseription of Shipment {30) Quantity {31

Amald-ckinumber {21) [Detzils of packaging) Quantity (at) + f« | Romarks

000010 _[1.0038011,091.008

*ry

PR
-

-,

AUSSENTORXSCHRAUBE - metrisch - AM - 6,00 | -48.000
mm x 16,00 mm - External TORX® EOB - B.8
ZINK - DICKSCHICHTPASS, SURTEC 680 - SEALER
300W - GLE[TMO 605

Index: A-AEND 27297 Quantifa effettiva:
Date: 19.05.2006 ' Tipo Impraliaggio:

. Quanpz lhballi;
Ordering no./Date: 550003881401/09.04,2018 Conf,
The mass production of fasteners leads to the problem Da Hllo: rz %
of pollution with foreign parts. In case of autematic Fi

assembling we racommend to order the parts in "serted executign”

{t alle schede Timbarioz C@ [

2000 pieces - KLT 3215 KUEHNE+NAGEL sy !

Customer-article-no.: 9009305210 ALCE/TAZIONE ME RCE

Cust.draw.no.: 800,8.3052.10 Quantifa dichiarata; &6' O_OD

(

13

7R

el Oy )

a Batchnumber: 5202209 i
3.9000011.000 KLT 3218 24 1

Y )
3.90000569.000 DUESSELDORFER PALETTE 750113 1 1

f; 3.9000060.000 ABDECKUNG DUESSELDORFER PALETT 1 1

N

wlf

ot

i

ar | (42) Flle Marks {43} Quantity check {44) Qualkty Inspection/Tost raport (45) Reciplent (45} Invoice check

Date

Name/No

Cur lermq and and conditions are available at www .arnold-fastening.com

Legend M

ARNOLD uMFUgMTEHNIK GmbH & Co. KG
Sitz Forehtenberp, Registergerieht Siuttgrt HRA 590461

easureunit: 1 = EA; 2= Kg;3=g;4= m;5=m2;6=m3;7= Km8= 1t

Geschiillsfohrer Banken
Gert-Thomas Hohn Deutscha Bank AG, Heilbronn (BLZ 620 700 B1) 154 187

Komplementarinf ARNOLD UMFORMTECHNIK Verwaliungs-GmbhH Dirk Callner IBAN-N'r DE25 8207 0081 0015 4157 00, SWIFT Code DEUTDESS620

Sitz Konzelsau,'Bepistergericht Stuttgart HRA 530502
Umsatzsteuer-ldbni-Nr. DE 311657633

B

Walkshank Hahentoh eg, Konzelsau (BLZ 620 316 00) 331 004
IBAN-Nr, DE43 6208 1800 CO00 3810 04, SWIFT-Code GENODESTVHL




Transport Order

N° partita IVA
VAT-D-No,

Mittente
Sender

ARNOLD UMFORMTECHNIK GMBH

IM GREUT 2
D-74635 KUPFERZELL

Data / Date

13~-JUL-2019

Indirizzo del luogo di carico (di ritiro)
Collection address

Ordine di trasporto
Crder code

ZNJ-EC—-0181304

N® partita VA
VAT-ID-No,

Destinatario
Consignee

MABNA PT &.P.A., PLANT MODUSND

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGND

Condzfoni i trasportaDelivery ters

franco dom, Dfﬁncu fabbrica
free domicle extworks

sdoganata non sdeganate
Ddeuagred Dmdwgi

dadl pagad daf non pagati
Dtamp;gid l__.—[laxes unp%?

dit dog, pzg. dit dog. non pag,
Ddut?;gﬁag l:l dutmpaid =

alti
others

EXW

Inditizzo terminale
Terminal ackdress'

DHL FREIGHT GMAH
HEILBRONM
LEIMENGRUBE <
D-74613 OEHRINGEN
Tel:+48 7941 988 O
Faxi+49 7941 988 3i9

Inclirizzo di consegna della merce
Delivery address

Assicurazione complementare
Additional transport insurance

Ok 23

Numeto di dossier

HRREETY 059429

Riferimenti del cliente

Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference
Cumency Vatue for insurance
No | IMP-INW-575730
Terminal di amivo Numero telefenico
Destination terminal Contact tel,
BRARI + 39 / BO 5315811
Marche e pumeri Quantita Imballaggio | Descizione della merce Tariffa deganale Peso lordo in kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom's tariff number | Gross weight in kg Value {with asrvency)
14248 / 82 27E. 0
1 | PLE |i4248 / BE
Peso tasszbile in k Totale pese lordo In ki
EX WORKS Payable weight in Eg Total g]:oss welght in Eg
Din. X amx an x an Q. 9693 LMO' 00 276. 00 276. 0

Richieste particolari / Special consignments

Istruzioni particolari / Special instructions

14248 / 82336184

Note

Consegna al destinatario IMPORTANT

Delivery ta consignee

Ritiro dat mittente
Callection at sender

Data f Date Data / Date

ivery

{remains with consignee at delivery}

Del

Orario / Time Crario / Time

According to CMR, transport damages have to be noted an the tran?
upon delivery of the cansignment, Damages not visThle externally sh
writing to the responsible EURGCONNECT terminal within 7 days after delivery.,

® )y g FiEr vy A v Ty e
e el TR 7 S B8 o ()

Allegati / Enclosures

frbroie

73 LUG 2079

Fima del destinataria

Firma defl"autista / Driver's signature ] :
Consignes's signature

Nome di chl firma in stampatello
Consignee’s name in block letters

i

2 "Blcevilis2 72T tiserva di
?ﬁ,ﬁ st guaiité e duantita”

'

La I
VIO ]

\
Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali-ditrasporto EUROCONNECT (vedi retro).




